Model Samenwerkingsovereenkomst September 2025 TKI [voeg TKI referentienummer toe], getiteld: “[voeg titel TKI Project toe]”.

TKI SAMENWERKINGSOVEREENKOMST 

Projecttitel: “[Projecttitel]“

ONDERGETEKENDEN:

· [Volledige naam Partner 1], gevestigd aan [ADRES], Nederland;

· [Volledige naam Partner 2], gevestigd aan [ADRES], Nederland;

· [Volledige naam Partner 3], gevestigd aan[ADRES], Nederland;

De bovengenoemde partners individueel “Partner” genoemd en gezamenlijk “Partners”;

EN

· [Volledige naam Kennisinstelling], gevestigd aan [ADRES], Nederland;

Bovengenoemde institu(u)t(en) “Kennisinstelling” genoemd;
 
De Partner(s) en Kennisinstelling gezamenlijk genoemd “Partijen” en individueel “Partij”. 

OVERWEGENDE HET NAVOLGENDE:

· De Nederlandse overheid heeft een innovatiebeleid ontwikkeld, met als doel het versterken van het internationaal concurrentievermogen van negen leidende industriële sectoren (de Topsectoren) door middel van innovatie;
 
· Dit beleid wordt uitgevoerd door het instellen van een TKI per Topsector. TKI speelt een rol bij het bepalen van de onderzoeksagenda van de Topsector in kwestie. Uiteindelijk is het bevoegde ministerie eindverantwoordelijk voor het verlenen van openbare financiering middels de TKI. 

· Door het Ministerie van Economische Zaken is per 1 oktober 2012 een stimuleringsregeling (“TKI-regeling“) ingevoerd, vanaf 21 oktober 2023 “PPS-innovatie” genoemd: https://zoek.officielebekendmakingen.nl/stcrt-2023-28651.pdf. Deze regeling is van toepassing op deze subsidie; Partijen zijn zich bewust dat de Kennisinstelling haar werkzaamheden uitvoert in overeenstemming met de Nederlandse gedragscode voor Wetenschappelijke Integriteit 2018[footnoteRef:2], of haar opvolger; [2:  zie https://www.wur.nl/en/show/Netherlands-Code-of-Conduct-for-Research-Integrity-2.htm] 


· Partijen willen hierbij hun afspraken binnen het kader van het Project vastleggen in deze Samenwerkingsovereenkomst;


ZIJN DAARTOE OVEREENGEKOMEN ALS VOLGT:
Artikel 1: 	Definities

"Background"	betekent informatie, kennis, data of materiaal, wat de vorm of aard ook is, die ofwel in bezit is van een Partij vóór toetreding tot deze Samenwerkingsovereenkomst, of daarna door een Partij is ontwikkeld of verkregen onafhankelijk van het Project, evenals alle IE Rechten op die informatie, kennis, data of dat materiaal;

“Bijlage”	betekent iedere bijlage gehecht aan deze Samenwerkingsovereenkomst;

"Coördinator"	betekent de Partij die door de andere Partijen gemachtigd is om het Project te coördineren en te managen, met de aan haar toebedeelde taken opgenomen in Artikel 4;

“EU Kaderregeling”	betekent de “Kaderregeling betreffende Staatssteun voor Onderzoek Ontwikkeling en Innovatie”, zoals gepubliceerd in  het Publicatieblad van de Europese Unie, 2022/C 414/01;

“Force Majeure”	betekent situaties die de uitvoering van de Samenwerkingsovereenkomst door een Partij verhinderen buiten de controle van deze Partij, en waarvoor deze Partij niet aansprakelijk is volgens de wet, juridisch bindende afspraken of algemeen aanvaarde standaarden, inclusief, maar niet gelimiteerd tot, omstandigheden zoals een pandemie en het verlies van dieren of planten benodigd voor uitvoering van  het Project door omstandigheden buiten de redelijke controle van de getroffen Partij;

"Foreground"	betekent de resultaten die binnen het Project worden gegenereerd, inclusief informatie, (ruwe) data, kennis en materialen, ongeacht of deze wel of niet beschermd kunnen worden met IE Rechten;

"Gelieerde partij" 	betekent een bestaande juridische entiteit die zeggenschap heeft over een Partij of onder zeggenschap staat van een Partij, of onder dezelfde zeggenschap staat als een Partij. Zeggenschap kan in dit verband de volgende vormen aannemen:
(a)	direct, of indirect door (maar niet tezamen met) andere entiteiten, bezitten van meer dan 50% van de stemrechten van de aandeelhouders of vennoten van die entiteit;
of
(b)	het hebben van een beslissende stem in besluitvorming over het beleid van de juridische entiteit in kwestie.

Partijen zullen hun Gelieerde partij(en) specificeren in een 
aparte lijst toegevoegd in Bijlage 6. Een Partij kan Bijlage 6 updaten 
door de andere Partijen schriftelijk over deze update te informeren. 
Indien Partijen binnen 30 dagen na ontvangst van deze kennisgeving 
niet schriftelijk een redelijk bezwaar maken tegen de update, wordt de 
update definitief. Indien een Partij bezwaar maakt, wordt het besluit 
over de update van de Gelieerde partijen voor definitieve beslechting 
voorgelegd aan de Projectcommissie. In deze Samenwerkings-
overeenkomst wordt een Gelieerde partij als onderdeel beschouwd van 
de respectievelijke Partij en zal mogen werken in het Project voor en 
namens die Partij.;

“IDF (invention 	betekent een openbaarmakingsformulier voor uitvindingen,
disclosure form)”	om Foreground te beschrijven die mogelijk beschermd kan worden door IE Rechten, en waarvan een model is opgenomen in Bijlage 4;

"IE Recht(en)"	betekent kwekersrecht, merkenrecht, octrooirecht, tekeningen- en modellenrecht en topografieënrecht (chipsrecht), aangevraagd, verleend of geregistreerd, inclusief vorderingen op voorgaande rechten;

“IE Stroom-	betekent het proces om het eigendom van Foreground en IE-
 schema” 	Rechten en licentiemogelijkheden te bepalen, zoals gespecificeerd in Bijlage 5;

“Ingangsdatum”	betekent de dag waarop deze Samenwerkingsovereenkomst in werking treedt, zijnde [datum];

“Intellectuele 	betekent het actief bedenken van het idee, op een belangrijke
bijdrage”	manier bijdragen aan de ontwikkeling van de uitvinding en het bieden van oplossingen voor problemen in en tijdens het Project. Louter inspanningen, normale hulp en het delen van ideeën, hypothesen en informatie, het passief opvolgen van instructies, het uitvoeren van routinetaken en het uitvoeren van resultaattesten in en tijdens het Project vormen geen intellectuele bijdrage;

“Lid”	betekent een vertegenwoordiger namens een Partij in de Projectcommissie;

“Markt-	betekent voorwaarden die zijn bepaald in overeenstemming
voorwaarden” 	met algemeen aanvaarde methoden voor waardering van IE Rechten (markt gebaseerd, inkomens gebaseerd, kosten gebaseerd zoals gespecificeerd in de “Spelregels voor privaat-publieke samenwerking bij programmering en uitvoering van fundamenteel en toegepast onderzoek"[footnoteRef:3]) rekening houdend met de eigen bijdrage van Partijen (in geld en/of in natura) en het percentage mede-eigendom, in overeenstemming met de EU-kaderregeling; [3:  zie https://www.topsectoren.nl/publicaties/publicaties/publicaties-2022/feb/240222/spelregels-pp-samenwerking] 


“Ministerie”	betekent een Nederland ministerie verantwoordelijk voor de subsidie en verantwoording van het Project, of -indien van toepassing- de respectievelijke uitvoerende overheidsorganisatie namens een Nederlands ministerie;

“Ontvangende 	betekent de Partij die Vertrouwelijke Informatie ontvangt van
Partij”	de Verstrekkende Partij;

"Samenwerkings-	betekent deze overeenkomst met alle bijbehorende addenda
overeenkomst" 	en Bijlagen;

"Project"	betekent alle activiteiten gerelateerd aan het project getiteld: "[Titel van het Project]", die conform het Projectplan zullen worden uitgevoerd en waarop de bepalingen van deze Samenwerkingsovereenkomst van toepassing zullen zijn;

"Projectbegroting" 	betekent de toekenning van alle middelen, in geld en/of in natura, ingebracht door het Ministerie, de Partner(s) en TKI ten behoeve van de uitvoering van het Project (inclusief de managementkosten van de Coördinator), zoals gespecificeerd in het Projectplan;

"Project-	betekent het besluitvormingsorgaan zoals beschreven in
commissie" 	Artikel 4;

"Projectplan" 	betekent het onderzoekswerkplan met de daarbij behorende Projectbegroting, die als Bijlage 1 bij deze Samenwerkingsovereenkomst is gevoegd;

“TKI”	betekent het Top Consortium voor Kennis en Innovatie. Dit is een publiek-privaat partnerschap die een langdurige samenwerking bewerkstelligt in concrete roadmaps voor onderzoek & innovatie in de hele keten, van fundamenteel onderzoek tot demonstratieprojecten;

“Toepassings-	betekent het toepassingsgebied per Partij zoals hieronder
gebied”	gespecificeerd: 
[Naam Partner 1] – [beschrijf het Toepassingsgebied] 
[Naam Partner 2] – [beschrijf het Toepassingsgebied]
[Naam Partner 3] – [beschrijf het Toepassingsgebied]
[Kennisinstelling] - [beschrijf het Toepassingsgebied]

“Verstrekkende 	betekent de Partij die Vertrouwelijke Informatie verstrekt aan
Partij”	de Ontvangende Partij;

“Vertrouwelijke 	betekent zakelijke informatie (inclusief juridische, financiële,
Informatie” 	commerciële, bedrijfsgeheimen en technische informatie), persoonsgegevens en Background die de Ontvangende Partij heeft ontvangen van de Verstrekkende Partij in verband met deze Samenwerkingsovereenkomst en (1) die door de Verstrekkende Partij als vertrouwelijk is aangemerkt of (2) waarvan de Ontvangende Partij redelijkerwijs kan weten of behoort te weten dat deze vertrouwelijk is door haar aard;

“Vervaldatum”	betekent de laatste dag dat deze Samenwerkingsovereenkomst van kracht is, en is de einddatum van het Project, zijnde [datum].	
	
Artikel 2: 	Doel

Doel van deze Samenwerkingsovereenkomst is het specificeren van de rechten en plichten van Partijen in het kader van het Project. 

Artikel 3: 	Verantwoordelijkheden van de Partijen

3.1	Iedere Partij draagt bij aan de efficiënte uitvoering van het Projectplan door de uitvoering van de taken die hierin aan die Partij zijn toebedeeld en zal samenwerken en alle verplichtingen die voortvloeien uit deze Samenwerkingsovereenkomst tijdig en volledig uitvoeren in goed vertrouwen en op een manier die redelijkerwijs van deze Partij kan worden verwacht.

3.2	Iedere Partij verbindt zich ertoe om belangrijke informatie, feiten, problemen of vertragingen die van invloed kunnen zijn op het Project zo spoedig als in redelijkheid mogelijk aan de andere Partijen kenbaar te maken.

3.3	Iedere Partij dient zo spoedig mogelijk alle informatie te verschaffen die de Projectcommissie of de Coördinator in alle redelijkheid nodig heeft om diens taken uit te kunnen voeren. Partijen zijn niet verplicht Vertrouwelijke Informatie in het Project op te nemen, tenzij Partijen zijn overeengekomen om Background in te brengen zoals beschreven in Artikel 7.1 van deze Samenwerkingsovereenkomst.

3.4	Iedere Partij dient bij te dragen aan het behalen van de doelen van het Project. 

3.5	Een Partij mag slechts een derde partij, anders dan een Gelieerde partij, bij de uitvoering van haar werk voor het Project betrekken na voorafgaande toestemming van de Projectcommissie. De Partij die een derde partij of een Gelieerde partij voor de uitvoering van het Project inschakelt, is te allen tijde verantwoordelijk voor de uitvoering van zijn gedeelte van het Project en voor de naleving door deze derde Partij of een Gelieerde partij van de bepalingen van deze Samenwerkingsovereenkomst. In aanvulling daarop dient de Partij ervoor te zorgen dat de betrokkenheid van de ingeschakelde derde partij of Gelieerde partij geen invloed heeft op de rechten en plichten van de andere Partijen bij deze Samenwerkingsovereenkomst. 

3.6	In overeenstemming met de rapportagevereisten van TKI en het Ministerie zijn Partijen akkoord dat de Kennisinstelling zowel de financiële als de wetenschappelijke rapportage (die inclusief een samenvatting van het Projectplan kan zijn) over het Project bij de TKI en het Ministerie indient. Iedere Partij zal de Kennisinstelling onverwijld van de informatie voorzien voor zover noodzakelijk om deze taak uit te kunnen voeren. 

Artikel 4: 	Organisatiestructuur 

4.1	Partijen benoemen [naam van de Partij]  als Coördinator. De Coördinator zal, en de andere Partijen machtigen hem hierbij daartoe, de in deze Samenwerkingsovereenkomst aan de Coördinator toegewezen taken uit te voeren. 
De Coördinator mag aangewezen coördinatietaken delegeren aan een andere Partij. De Coördinator blijft verantwoordelijk voor de coördinatietaken uitgevoerd door deze andere Partij.

4.2	De Coördinator is met name verantwoordelijk voor:
-	het voorbereiden van vergaderingen, het voorleggen van besluiten en het voorbereiden van de agenda van de Projectcommissie, het voorzitten van vergaderingen, het opstellen van de notulen van de vergaderingen welke de formele vastlegging vormt van alle beslissingen die tijdens vergaderingen worden genomen. De Coördinator stuurt de conceptnotulen binnen tien (10) kalenderdagen na de vergadering naar alle Leden. De notulen worden geacht te zijn aanvaard als binnen acht (8) kalenderdagen na verzending geen enkel lid schriftelijk bezwaar heeft gemaakt bij de Coördinator met betrekking tot de juistheid van de conceptnotulen;
-	volgen van de uitvoering van beslissingen die tijdens vergaderingen worden genomen;
-	de adressenlijst van Leden en andere contactpersonen actueel houden en beschikbaar stellen;
-	het verzamelen en beoordelen van informatie over de voortgang van het Project en het aanleveren van wetenschappelijke ontwerp verslagen en andere producties (inclusief jaarstukken en ermee samenhangende certificering), indien nodig, aan TKI en andere Partijen;
-	het onverwijld doorsturen van documenten en informatie in verband met het Project naar de Leden;
-	Partijen desgevraagd officiële afschriften of originele exemplaren van documenten te verschaffen die louter de Coördinator bezit indien Partijen zulke afschriften of originelen nodig hebben voor het indienen van vorderingen;
-	alle communicatie met het TKI en het Ministerie namens de Partijen in verband met het Project.

4.3	De Coördinator is niet bevoegd handelingen of juridisch bindende verklaringen af te leggen namens enige andere Partij.

4.4	Voor de duur van het Project zal een Projectcommissie worden aangesteld. De Projectcommissie zal bestaan uit de Leden. Elke Partij benoemt één Lid voor de Projectcommissie en elk Lid, of zijn vervanger, heeft één stem.

4.5	Ieder Lid:
-	zal zich tot het uiterste inspannen om bij elke vergadering aanwezig of vertegenwoordigd te zijn;
-	mag voor elke vergadering een vervanger of proxy benoemen die aanwezig zal zijn en zal stemmen; en 
-	zal op constructieve wijze aan de vergaderingen deelnemen.

4.6	De Projectcommissie zal, hetzij in persoon, telefonisch of op andere elektronische wijze, op een regelmatige basis, ten minste tweemaal per jaar, bijeenkomen.

4.7	De Projectcommissie zal de voortgang van het Project bespreken, zoals de planning, verzoeken om beëindiging van deelname, inhoud, het voldoen van Partijen aan hun verplichtingen en de tot dan toe gegenereerde Foreground. De Projectcommissie zal de volgende besluiten en acties nemen:
 		(a)	wijzigingen van het Projectplan (exclusief Projectbegroting);
(b) 	aanpassingen in Bijlage 2 “Ingebrachte Background”;
(c) 	aanvragen om derde partijen te betrekken; 
(d) 	wijziging van Coördinator en de TKI van deze vervanging op de hoogte brengen;
(e) 	verificaties ingevolge het “IE Stroomschema”;
(f) 	opschorten van het Project of een deel daarvan;
(g) 	besluiten over het verzoek van een Partij om het beëindigen van deelname aan het Project en de voorwaarden waaronder dit is toegestaan;
(h) 	beëindiging van het Project en de Samenwerkingsovereenkomst;

4.8	In vergaderingen waar alle Leden aanwezig of vertegenwoordigd zijn, worden besluiten unaniem genomen door de Projectcommissie. Besluiten waarvoor de toestemming van TKI benodigd is (zoals substantiële wijzigingen in het Project, Projectbudget, betrokken Partijen etc.) zullen pas van kracht worden nadat zulke toestemming is ontvangen. Een besluit mag ook genomen worden zonder vergadering als alle Leden akkoord zijn gegaan met het besluit via e-mail. Het besluit wordt van kracht vanaf het moment dat de Coördinator alle Leden heeft geïnformeerd over het besluit. 

4.9	Gelet op de bijzondere positie van het Ministerie in maatschappelijke en politieke kwesties zullen Partijen een door het Ministerie aan te wijzen overheidswaarnemer in staat stellen om de vergaderingen van de Projectcommissie bij te wonen (hierna te noemen: “Afgevaardigde”). De Afgevaardigde krijgt geen stemrechten of andere rechten die aan een Lid worden verleend. 

Artikel 5: 	Geheimhouding 

5.1	Iedere Partij verbindt zich ertoe om gedurende het Project en voor een periode van 5 (vijf) jaar na de Vervaldatum:
- 	de Vertrouwelijke Informatie van een andere Partij niet aan een derde partij openbaar te maken, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de Verstrekkende Partij;
-	de Vertrouwelijke Informatie van een andere Partij niet te gebruiken, behalve tijdens en alleen voor doeleinden van het Project; en
- 	ervoor te zorgen dat de interne verspreiding van de Vertrouwelijke Informatie van een andere Partij uitsluitend plaatsvindt wanneer en voor zover dit noodzakelijk is.

Het voorgaande is niet van toepassing op Vertrouwelijke Informatie waarvan de Ontvangende Partij kan aantonen dat zij:
-	vóór openbaarmaking in het bezit was van de Ontvangende Partij zonder vertrouwelijkheidsverplichtingen;
-	ten tijde van de ontvangst reeds voor het publiek beschikbaar was of daarna, buiten de schuld of het toedoen van de Ontvangende Partij, voor het publiek beschikbaar is geworden;
-	van een derde is verkregen zonder geheimhoudingsplicht;
-	is ontwikkeld door de Ontvangende partij buiten het kader van deze Samenwerkingsovereenkomst volledig onafhankelijk van een dergelijke vrijgave door de Verstrekkende Partij in het kader van deze Samenwerkingsovereenkomst; 

Elke Partij stemt ermee in alle Vertrouwelijke Informatie die aan de Ontvangende Partij is bekendgemaakt te vernietigen of terug te geven aan de Verstrekkende Partij, inclusief alle kopieën daarvan, en alle in digitale vorm opgeslagen informatie te wissen, voor zover dat praktisch mogelijk is, op verzoek van de Verstrekkende Partij, tenzij in deze Samenwerkingsovereenkomst anders is overeengekomen. De Ontvangende Partij mag één kopie van de Vertrouwelijke Informatie bewaren voor zover zij deze Vertrouwelijke Informatie moet bewaren, archiveren of opslaan om te voldoen aan de geldende wet- en regelgeving of voor het bewijs van lopende verplichtingen, op voorwaarde dat de Ontvangende Partij de hierin opgenomen vertrouwelijkheidsverplichtingen met betrekking tot die kopie nakomt zolang de kopie wordt bewaard.

5.2	Iedere Partij verbindt zich ertoe om voor zolang de Foreground niet is verspreid in overeenstemming met Artikel 6 of de Beoordelingsperiode als bedoeld in Artikel 6.2 nog niet is verstreken, naargelang wat eerder is, de Foreground niet aan een derde partij openbaar te maken, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van alle Partijen, met uitzondering van die gevallen, welke in afwijking hiervan uitdrukkelijk tussen Partijen in deze Samenwerkingsovereenkomst zijn overeengekomen.

Het voorgaande is niet van toepassing op Foreground waarvan de ontvangende Partij kan aantonen dat deze:
· reeds openbaar was op het moment van ontvangst daarvan; of
· buiten toedoen van de ontvangende Partij openbaar is geworden;
· openbaar gemaakt is in overeenstemming met Artikel 6 van deze Samenwerkingsovereenkomst.

5.3	Partijen hebben het recht om de Vertrouwelijke Informatie en Foreground van een andere Partij aan betrokken en goedgekeurde derde partijen te verstrekken, uitsluitend ten behoeve van de uitvoering van het Project, onder de voorwaarde dat zij gebonden zijn aan minimaal dezelfde geheimhoudingsverplichtingen als opgenomen in deze Samenwerkingsovereenkomst.

5.4	De geheimhoudingsverplichtingen van deze Samenwerkingsovereenkomst staan de communicatie met TKI en het Ministerie niet in de weg. De Partij die de contacten onderhoudt met de TKI en het Ministerie zal zich voor zover in redelijkheid mogelijk inspannen om geheimhouding te waarborgen.

5.5	Indien een Partij verplicht is om de Vertrouwelijke Informatie of Foreground van een andere Partij te openbaren op grond van de wet of regelgeving of een gerechtelijk of administratief bevel, zal niets hierin deze openbaarmaking door deze Partij beperken, echter enkel voor zover vereist op grond van de betreffende wet, regeling of bevel, en deze Partij zal, voor zover juridisch mogelijk, voorafgaand aan de openbaarmaking;
· de Verstrekkende Partij daarvan in kennis stellen, en; 
· de redelijke instructies van de Verstrekkende Partij opvolgen om de vertrouwelijke informatie zo maximaal mogelijk te beschermen.

Artikel 6: 	Openbaarmaking

6.1	Partijen zullen ernaar streven de Foreground in de openbaarheid te brengen. De Kennisinstelling is verantwoordelijk voor het toegankelijk maken van de Foreground voor het publiek, zulks onder de voorwaarden genoemd in dit Artikel. 
Desalniettemin, in het geval (een deel van) de Foreground broncode en/of objectcode bevat van software ontwikkeld als onderdeel van het Project, dan zal deze broncode en/of objectcode niet worden verspreid onder het publiek.

6.2	De Partijen hebben het recht om de Foreground toegankelijk te maken voor het publiek door publicatie of op een andere manier in overeenstemming met de bepalingen in deze Samenwerkingsovereenkomst. Gedurende de looptijd van deze Samenwerkingsovereenkomst alsook voor een periode van 2 (twee) jaar na afloop daarvan (de “Beoordelingsperiode”), zal de Partij die voornemens is de Foreground naar buiten te brengen tenminste 30 (dertig) kalenderdagen voor de geplande datum van openbaarmaking aan de andere Partijen een concept van de openbaarmaking doen toekomen. Een bezwaar tegen de voorgenomen openbaarmaking dient binnen 30 (dertig) kalenderdagen na ontvangst van de concept openbaarmaking schriftelijk bij de Partij die de Foreground openbaar wil maken te worden ingediend. Indien binnen de bezwaarperiode zoals hierboven omschreven geen bezwaar is gemaakt, is de openbaarmaking toegestaan.

Een bezwaar is gerechtvaardigd indien: 
(a)	de voorgestelde openbaarmaking Vertrouwelijke Informatie of Foreground van een andere Partij omvat; of 
(b) 	de gerechtvaardigde belangen van de bezwaar makende Partij door de openbaarmaking worden geschaad; 
(c)	de voorgestelde openbaarmaking Foreground betreft waarvoor IE Rechten kunnen worden aangevraagd en de bezwaar makende Partij haar belangstelling heeft kenbaar gemaakt om een licentie daarop te verkrijgen of de overdracht van de eigendom daarvan in overeenstemming met Artikel 9; of
(d)	de voorgestelde openbaarmaking vindt plaats gedurende het Project. 

Voor alle duidelijkheid en in overeenstemming met Artikel 5.1, Vertrouwelijke
Informatie van een andere Partij mag niet worden verspreid zonder toestemming van de Verstrekkende Partij voordat de in Artikel 5.1 genoemde geheimhoudingstermijn is verstreken.

6.3	Het bezwaar dient te zijn voorzien van een nauwkeurige omschrijving van de noodzakelijke aanpassingen. Als een bezwaar is gemaakt zullen de betrokken Partijen overleggen of en hoe in de voorgenomen openbaarmaking tijdig tegemoet gekomen kan worden aan de gerechtvaardigde bezwaren van de bezwaar makende Partij (bijvoorbeeld door de geplande openbaarmaking aan te passen en/of door informatie te beschermen voor openbaarmaking), onder voorwaarde dat de wetenschappelijke integriteit in overeenstemming met de Nederlandse gedragscode voor Wetenschappelijke Integriteit 2018 behouden blijft. Indien volgend op het overleg ter zake adequate maatregelen worden getroffen, zal de bezwaar makende Partij niet op onredelijke wijze blijven volharden in haar bezwaar. 

6.4	Als het bezwaar is gebaseerd op Artikel 6.2 (b), (c) of (d) kan de geplande openbaarmaking worden uitgesteld voor een termijn van maximaal negen (9) maanden vanaf de dag dat het bezwaar is gemaakt, zodat binnen die termijn een aanvraag of registratie voor de IE Rechten kan worden ingediend, belangen kunnen worden veiliggesteld of de openbaarmaking kan worden aangepast zoals beschreven in Artikel 6.3. Na het verstrijken van deze termijn heeft de Partij die wenst de openbaarmaking te doen het recht de geplande openbaarmaking uit te voeren. 

6.5	De bepalingen van dit Artikel 6 zijn niet van toepassing op communicatie met de TKI en het Ministerie, inclusief het indienen van verslagen aan TKI en het Ministerie zoals bedoeld in Artikel 3.6. De inhoud van deze verslagen zal voorafgaand aan indiening bij de TKI en het Ministerie  worden gedeeld met de Partijen. Partijen erkennen en stemmen ermee in dat TKI samenvattingen van het Project mag plaatsen op hun website.

6.6	De Partijen verbinden zich ertoe om hun medewerking te verlenen aan het tijdig indienen, onderzoeken, publiceren en/of verdedigen van enige verhandeling of proefschrift waarin de Foreground van de Kennisinstelling voorkomt, zulks met inachtneming van de bepalingen betreffende openbaarmaking overeengekomen in dit Artikel 6. In afwijking van Artikel 6.4 kan de openbaarmaking in geval van een beroep op Artikel 6.2 (b), (c) of (d) maximaal voor drie (3) maanden worden uitgesteld vanaf de dag dat het bezwaar is gemaakt.

6.7 	Niets in deze Samenwerkingsovereenkomst zal worden geïnterpreteerd als het verlenen van rechten op het gebruik van de naam van de Partijen, hun werknemers of hun logo’s en (handels)merken in reclame, publiciteit of anderszins zonder hun voorafgaande schriftelijke goedkeuring.

6.8 	De Partij die Foreground openbaar maakt, zal daarbij de subsidiëring van TKI vermelden. 

Artikel 7: 	Background

7.1	Background door een Partij ter beschikking gesteld gedurende -en voor de uitvoering van- het Project is en blijft (intellectueel) eigendom van en behoort toe aan uitsluitend de Partij die deze Background daartoe ter beschikking heeft gesteld. Elke Partij zal aan een andere Partij de noodzakelijke Background ter beschikking stellen die benodigd is voor de uitvoering van het Project zoals in Bijlage 2 vermeld met, indien van toepassing, bijbehorende restricties op het gebruik. De Partijen hebben het recht om, voor zover nodig voor het uitvoeren van het Project, aanvullende Background ter beschikking te stellen die niet in Bijlage 2 is vermeld. Deze aanvullende Background zal ook in Bijlage 2 worden opgenomen nadat dit akkoord is bevonden in een vergadering van de Projectcommissie en is toegevoegd aan de notulen van deze vergadering, opgenomen als afzonderlijk punt en duidelijk aangegeven als "aanvullende Background",  zonder dat een getekend addendum nodig is. 

Een Partij heeft niet de verplichting om (aanvullende) Background ter beschikking te stellen, tenzij de Partijen zijn overeengekomen om (aanvullende) Background ter beschikking te stellen overeenkomstig dit Artikel 7.1.

7.2	Iedere Partij verleent hierbij, aan de andere Partij(en) (inclusief betrokken derde partijen zoals toegestaan onder Artikel 3.5) voor zover dit noodzakelijk is voor de uitvoering van het Project door die Partij(en), een niet-exclusief, niet-sublicentieerbaar, royalty vrij, niet-overdraagbaar gebruiksrecht op de door haar ter beschikking gestelde Background opgenomen in Bijlage 2.

Background die door een Partner gedurende -en voor de uitvoering van- het Project ter beschikking wordt gesteld, mag echter niet worden gebruikt om kunstmatige intelligentie of machine learning-systemen te trainen of te ontwikkelen als onderdeel van het Project zonder de schriftelijke toestemming van de Partner die de Background ter beschikking stelt.

7.3	Indien toegang tot de Background van een andere Partij technisch of juridisch noodzakelijk is voor het gebruik en de exploitatie van de Foreground onder deze Samenwerkingsovereenkomst, zal een Partij op verzoek van een andere Partij aan die Partij een niet-exclusieve, wereldwijde, niet overdraagbare licentie tot het gebruik van haar Background opgenomen in Bijlage 2 verlenen met, indien van toepassing, bijbehorende restricties op gebruik zoals genoemd in Bijlage 2. 

In geval (een deel van) de Foreground software vormt, omvat een dergelijke licentie voor het gebruik van Background ook toegang tot software, hardware en IT-systemen van deze Background, indien dergelijke toegang vereist is om de software die deel uitmaakt van de Foreground te kunnen gebruiken op grond van artikel 8.5, en uitsluitend voor dat doel.

De voorwaarden voor deze licentie zullen worden vastgesteld op een eerlijke, redelijke en niet-discriminerende wijze en de vergoeding zal berekend worden op een objectieve, redelijke manier tegen marktvoorwaarden. Een dergelijk verzoek moet binnen 12 (twaalf) maanden na de Vervaldatum worden gemaakt. Na deze periode is het verlenen van een dergelijke licentie en de voorwaarden waaronder ter discretie van de eigenaar van de Background. 

Artikel 8: 	Foreground

8.1	Foreground zal eigendom worden van de Partij die deze heeft gegenereerd. Indien bepaalde Foreground door meerdere Partijen is gegenereerd en niet kan worden toebedeeld aan een van deze Partijen, dan worden deze Partijen gezamenlijk eigenaar van deze Foreground in overeenstemming met Artikel 9.3. 

8.2	Iedere Partij verleent hierbij aan de andere Partijen (inclusief diens betrokken derde partijen zoals toegestaan onder Artikel 3.5), uitsluitend voor zover dit noodzakelijk is voor de uitvoering van het Project door die Partijen, een niet-exclusief, royalty vrij, niet-overdraagbaar gebruiksrecht op hun Foreground.

8.3	De eigenaar(s) van Foreground heeft/hebben het recht om haar/hun Foreground zonder beperkingen te gebruiken, met inachtneming van het bepaalde in de Artikelen 5.2, 6.2 en in overeenstemming met de afspraken gemaakt tussen Partijen op grond van Artikel 9.

8.4	Onafhankelijk van de licentiëring of overdracht van Foreground aan een andere Partij of derde partij, blijft de Kennisinstelling  te allen tijde gerechtigd alle Foreground te gebruiken voor interne (niet-commerciële) onderzoeks- en onderwijsdoeleinden met inachtneming van het bepaalde in de Artikelen 5 en 6.

8.5	Iedere Partij heeft het recht de Foreground die niet beschermd is met IE Rechten van een andere Partij, te gebruiken voor interne onderzoeks- en interne ontwikkelingsdoeleinden. Dit omvat noch het tegen betaling verrichten van diensten voor derde partijen, noch het verkopen of leveren van producten aan derde partijen. 

Na openbaarmaking van deze Foreground in overeenstemming met Artikel 6 of na het verstrijken van de in Artikel 5.2 bedoelde geheimhoudingsperiode, naargelang wat eerder is, mag iedere Partij deze Foreground welke niet beschermd is met IE Rechten gebruiken voor alle doeleinden.

In afwijking van het bovenstaande zullen de Partijen, indien Foreground bestaat uit software/(web-based) applicaties of soortgelijk welke zijn beschermd met auteursrecht, een optie krijgen om een licentie te verkrijgen op dergelijke Foreground welke zal worden behandeld op dezelfde wijze als de optie om een licentie te verkrijgen op IE Rechten zoals geregeld in Artikel 9.7. De voorwaarden voor toegang tot de broncode en/of object code van de software zullen worden overeengekomen in een afzonderlijke licentieovereenkomst. Een dergelijke licentieovereenkomst bevat de bepaling dat alle gegevens die door de licentiehouder van de software door het gebruik van die software worden gegenereerd, eigendom zijn van die licentiehouder. De licentiehouder mag die gegevens gebruiken voor alle doeleinden, met inbegrip van commerciële doeleinden.

8.6	Vóór openbaarmaking van Foreground of voor het verstrijken van de in Artikel 5.2 bedoelde geheimhoudingsperiode, naargelang wat eerder is, en behoudens het bepaalde in de Artikelen 3.5, 8.3 – 8.5 en 9.7 is een Partij bevoegd een derde partij, zijnde een serviceprovider, een royalty vrije (sub)licentie te verlenen voor het gebruik van de Foreground, uitsluitend voor onderzoeksactiviteiten in het belang van desbetreffende Partij. Deze Partij staat ervoor in dat deze serviceprovider de Foreground geheim zal houden conform de voorwaarden zoals vastgelegd in deze Samenwerkingsovereenkomst en alleen zal gebruiken voor de bedoelde onderzoeksactiviteiten.

Artikel 9: 	IE Rechten, Licentiëring en Overdracht van Eigendom

Algemeen

9.1	Op het moment dat Foreground die beschermbaar is met een IE Recht wordt gegenereerd en/of geïdentificeerd door een Partij, zal/zullen de eigenaar(s) van deze Foreground hun onderzoekers instrueren een IDF in te vullen in overleg met een octrooispecialist gekozen door de betrokken Partijen. Vervolgens zal/zullen de eigenaar(s) van de Foreground alle Partijen een voorlopige IDF sturen. Partijen kunnen binnen een maand na ontvangst van de voorlopige IDF wijzigingen en aanvullingen op de voorlopige IDF voorstellen. Na een maand stuurt/sturen de eigenaar(s) van de Foreground een schriftelijke kennisgeving, inclusief de definitieve en getekende IDF, naar alle Partijen. 

De eigenaar(s) heeft/hebben het exclusieve recht om een IE Recht aan te vragen of te registreren op haar/hun Foreground in haar/hun eigen naam en voor eigen kosten.

9.2	Indien Vertrouwelijke Informatie van andere Partijen is opgenomen in de voorlopige IDF, kunnen deze Partijen binnen een (1) maand  na ontvangst van de voorlopige IDF in overeenstemming met Artikel 9.1, bezwaar maken tegen de opname van deze Vertrouwelijke Informatie in de IDF. Indien een bezwaar is gemaakt zullen de betrokken Partijen overleggen hoe tijdig tegemoet gekomen kan worden aan de gerechtvaardigde bezwaren (bijvoorbeeld door de IDF te wijzigen). Indien volgend op het overleg ter zake adequate maatregelen worden getroffen, zal de bezwaar makende Partij niet op onredelijke wijze blijven volharden in haar bezwaar. 

9.3	In geval de Foreground waarvoor bescherming van een IE Recht wordt aangevraagd gezamenlijke Foreground is zullen de gezamenlijke eigenaars zo spoedig mogelijk een overeenkomst betreffende de gezamenlijk eigendom of een overdrachtsovereenkomst afsluiten waarin zij afspraken maken inzake de overdracht of licentieverlening van de gezamenlijke Foreground en/of financiële compensatie van de andere eigenaar(s) in overeenstemming met de bepalingen van deze Samenwerkingsovereenkomst en het IE Stroom- schema. Dit zal gebeuren binnen 6 (zes) maanden (of in geval urgente indiening vereist is 2 (twee) maanden) vanaf de datum waarop de definitieve IDF naar alle Partijen is verzonden en voorafgaand aan de aanvraag of registratie van IE-rechten. Het eigendomsaandeel van de Partijen zal te goeder trouw worden bepaald, rekening houdend met de Intellectuele Bijdrage van elk van de Partijen aan deze gezamenlijke Foreground.

In geval van gezamenlijk eigendom van Foreground waarbij Partijen niet in staat zijn om binnen voornoemde termijn een overeenkomst betreffende de gezamenlijke eigendom of een overdrachtsovereenkomst af te sluiten, zal de Kennisinstelling de IE Rechten op die Foreground aanvragen om deze IE Rechten veilig te stellen en de kosten van deze aanvraag zullen gelijkelijk verdeeld worden tussen de eigenaren, tenzij anders overeengekomen. Alle eigenaren van deze Foreground zullen worden genoemd als aanvragers van de IE Rechten. Na deze indiening zullen de betrokken Partijen te goeder trouw overeenstemming bereiken over de eigendom en exploitatie van de IE Rechten.

9.4	De Partijen zijn gerechtigd om van de eigenaar(s) van de Foreground een licentie op Foreground die beschermd is met IE Rechten te verkrijgen in hun Toepassingsgebied onder de voorwaarden zoals hieronder gespecificeerd.

	De Partijen informeren de eigenaar(s) van de Foreground schriftelijk binnen 45 (vijfenveertig) kalenderdagen na ontvangst van de definitieve IDF of zij geïnteresseerd zijn in het verkrijgen van een licentie op de IE Rechten (die worden) gevestigd op de Foreground.

9.5	Indien één of meerdere Partijen heeft/hebben aangegeven geïnteresseerd te zijn in het verkrijgen van een licentie op de IE Rechten, dan zal/zullen de eigenaar(s), op eigen naam en voor eigen kosten, overgaan tot het aanvragen of registreren van de IE Rechten en de geïnteresseerde Partijen betrekken bij de octrooistrategie, de landen waar zal worden ingediend, de formulering van claims etc. 

9.6	Indien geen enkele Partij is geïnteresseerd in het verkrijgen van een licentie op de IE Rechten, dan behoudt/behouden de eigenaar(s) het recht om de IE Rechten op de Foreground op eigen naam aan te vragen of te registreren voor haar/hun eigen (commerciële) doeleinden, en deze IE Rechten over te dragen of licenties te verstrekken aan derde partijen.


Licentierechten
9.7	Een Partij kan binnen de in Artikel 9.4 genoemde periode haar optie uitoefenen om van de eigenaar(s) een  licentie  te verkrijgen om de met IE Rechten beschermde Foreground te gebruiken voor commerciële doeleinden in hun Toepassingsgebied met het recht om sub-licenties te verstrekken aan haar gecontracteerde fabrikanten (hierna genoemd "Licentie").
Deze Licentie kan worden verleend op niet-exclusieve, semi-exclusieve of exclusieve basis, afhankelijk van het aantal geïnteresseerde Partijen. Alleen in het geval van een exclusieve Licentie is het de licentiehouder toegestaan sub-licenties aan derde partijen te verlenen.

Indien Licenties worden verstrekt aan meer dan één Partij (en wanneer ten minste één van die Partijen om een exclusieve Licentie heeft verzocht) voor Toepassingsgebieden die overlappen of opeenvolgende stappen behelzen (bijvoorbeeld als onderdeel van een waardeketen), dan zullen die Licenties semi-exclusief worden toegekend, wat betekent dat de licentiehouders niet gerechtigd zijn elkaar te beperken in het overlappende deel van het Toepassingsgebied van de Licentie of de volledige exploitatie van de opeenvolgende stap waar de Licentie voor is verstrekt.

De voorwaarden en de vergoeding voor deze Licentie zullen conform Marktvoorwaarden worden vastgesteld. De vergoeding voor de Licentie wordt betaald aan de eigenaar(s) van de IE Rechten. Naast de vergoeding voor de Licentie kunnen de betrokken Partijen een redelijke vergoeding overeenkomen voor de jaarlijkse kosten voor het in stand houden van de IE Rechten in de landen van belang voor de licentiehouder, die elk jaar zullen worden gemaakt door de eigenaar(s) van de betreffende IE Rechten. 

9.8 	Indien de betrokken Partijen het niet eens kunnen worden over de Licentie voorwaarden, zullen zij, op verzoek van een betrokken Partij, dit geschil voorleggen aan een onafhankelijke deskundige voor een bindende uitspraak. De betrokken Partijen zullen samen een dergelijke onafhankelijke deskundige aanwijzen en de daaraan verbonden kosten evenredig verdelen. Indien Partijen het niet eens kunnen worden over de benoeming van de onafhankelijke deskundige is Artikel 17.3 van toepassing. Indien de betrokken Partijen geen overeenstemming kunnen bereiken over de voorwaarden van de licentieovereenkomst binnen een termijn van zes (6) maanden na het uitoefenen van de optie, en indien er geen onafhankelijke deskundige is ingeschakeld of alle betrokken Partijen hebben gekozen de beslissing van de onafhankelijke deskundige niet over te nemen, dan zal de betreffende eigenaar het recht hebben om een licentieovereenkomst overeen te komen met een derde partij. De eigenaar zal echter, voor een periode van één (1) jaar na beëindiging van de onderhandelingen, geen licentie verlenen of de relevante Foreground en IE Rechten overdragen aan een andere Partij of een derde partij onder gunstigere voorwaarden (met inachtneming van objectieve maatstaven, zoals Toepassingsgebied, geografisch gebied, exclusiviteit, de bijdragen van de Partners aan het Project) dan de voorwaarden zoals aan de geïnteresseerde Partij(en) aangeboden. 

9.9	De kosten van de eigenaar(s) voor het voeren van gerechtelijke procedures met betrekking tot de IE Rechten zijn niet inbegrepen in de Licentie vergoeding of de jaarlijkse instandhoudingskosten voor de IE Rechten. Indien de kans bestaat dat een gerechtelijke procedure zal moeten worden gevoerd, zullen de betrokken Partijen nader overleggen over een dergelijke procedure en de verdeling van de daarmee gepaard gaande kosten. 

Overdracht van Eigendom 

9.10 	Artikelen 9.1 tot en met 9.9, zijn mutatis mutandis van toepassing op de in Artikel 9.11 bedoelde eigendomsoverdracht van IE Rechten.

9.11 	Een Partij kan de Kennisinstelling verzoeken het eigendom te verkrijgen van de IE Rechten die op de Foreground van de Kennisinstelling rusten, binnen de periode van 45 kalenderdagen en in overeenstemming met Artikel 9.4. Dit verzoek kan alleen worden gedaan als het Toepassingsgebied van de verzoekende Partij vergelijkbaar is met het Toepassingsgebied van de IE Rechten. De beslissing om het verzoek al dan niet in te willigen is louter ter discretie van de betreffende Kennisinstelling.

9.12	De Kennisinstelling draagt het eigendom van de IE Rechten over aan de geïnteresseerde Partner(s), na betaling door de verkrijgende Partner(s) van de aanvraagkosten van deze IE Rechten en een te goeder trouw en in overeenstemming met Artikel 9.8 vastgestelde koopprijs. 

9.13	Als de eigendom van de IE Rechten op Foreground wordt overgedragen aan een andere Partij of derde partij, zorgt de Partij die de IE Rechten overdraagt ervoor dat een dergelijke overdracht onderworpen is aan alle eerdere rechten (met inbegrip van opties en licenties die overeenkomstig Artikel 8 en 9 aan Partijen zijn verleend), verbintenissen en toezeggingen die door die Partij met betrekking tot de bestaande rechten op de Foreground en bijbehorende IE Rechten zijn aangegaan voorafgaand aan de datum van deze overdracht van de IE Rechten.

9.14		Onverminderd de bovengenoemde eigendomsoverdracht en tenzij uitdrukkelijk anders overeengekomen, behoudt/behouden de originele eigenaar(s) het exclusieve auteursrecht op rapporten, brochures, ontwerpen, blauwdrukken, tekeningen, modellen, broncode van programmatuur en/of in het algemeen op elk product op het gebied van literatuur, wetenschap en kunst, op welke wijze en in welke vorm dan ook tot uitdrukking gebracht, welke door de originele eigenaar(s)in het kader van de Samenwerkingsovereenkomst is/zijn vervaardigd.

Artikel 10: 	Uitwisseling van materiaal

10.1	Uitwisseling van materiaal gedurende het Project kan middels een Overdrachtsovereenkomst Materialen (MTA) worden geregeld. Een model voor een Overdrachtsovereenkomst Materialen is aan deze Samenwerkingsovereenkomst toegevoegd als Bijlage 3. 

10.2	Partijen zijn er mee bekend dat op het gebruik en ter beschikkingstellen (aan de andere Partijen of aan derde partijen) van “genetische bronnen”, derivaten van genetische bronnen en/of “traditionele kennis”, de voorwaarden, bedingen en overige bepalingen uit het Nagoyaprotocol, EU Verordening 511/2014, het Verdrag ter zake Biologische diversiteit en/of de lokale wetgeving van het land waaruit het betreffende materiaal afkomstig is, van toepassing kunnen zijn.

10.3	Partijen verplichten zich te voldoen aan de van toepassing zijnde regelgeving genoemd in Artikel 10.2 en indien deze regelgeving van toepassing is, (via de Projectcommissie) nadere afspraken te maken over deze materie, bijvoorbeeld (maar niet beperkt tot) het al dan niet gezamenlijk indienen van een zogenaamde due diligence verklaring (EU-aangifte) als bedoeld in EU-verordening 511/2014. Zowel de verstrekkende Partij(en) als de ontvangende Partij(en) verstrekken elkaar in dat kader alle daartoe benodigde informatie.

Artikel 11: 	Financiering van het Project

11.1	Het Project wordt gefinancierd in overeenstemming met de Projectbegroting zoals opgenomen in het Projectplan. Alle bedragen die worden genoemd zijn in Euro’s en exclusief BTW of enige andere belasting, behalve indien anders vermeld in de Projectbegroting.

11.2	Alle bijdrages in geld en in natura van de Partijen aan het Project zijn gespecificeerd in Bijlage 1 van deze Samenwerkingsovereenkomst. Elke Partij is alleen verantwoordelijk voor haar eigen bijdrage zoals in Bijlage 1 opgenomen.

De Partijen die hiertoe gerechtigd zijn zullen facturen versturen naar iedere Partij afzonderlijk voor het verschuldigde bedrag van deze Partij zoals opgenomen in de Projectbegroting voor het betreffende jaar. In geval geen betaalschema is opgenomen zal de betaling aan het begin van ieder Project jaar verschuldigd zijn. In geval van financiering door een publiek orgaan kan een declaratie worden gestuurd in plaats van een factuur. Facturen/declaraties zullen binnen dertig (30) dagen na ontvangst daarvan worden betaald. 

11.3	Iedere Partij is overeenkomstig de gangbare principes en gebruiken op het gebied van boekhouding en management -welke kunnen worden geverifieerd door de TKI of het Ministerie- zelf gehouden tot een volledige en correcte verantwoording van diens bijdrage aan het Project. Elke Partij verstrekt de Coördinator een directieverklaring met betrekking tot de gerechtvaardigde kosten van een kalenderjaar vóór 1 maart van het daaropvolgende kalenderjaar. Deze directieverklaring moet worden ondertekend door de rechtsgeldige vertegenwoordiger van een Partij. Een model van een directieverklaring kan worden verkregen van de Coördinator. Elke Partij die een geaggregeerde PPS subsidie (zoals gedefinieerd door TKI) ontvangt van EUR 125.000,- (honderd vijfentwintig duizend Euro) of meer, moet op eigen kosten een accountantsverklaring overleggen met betrekking tot de uitgaven daarvan. 

De Coördinator wordt niet betrokken bij de (financiële) rapportageverplichtingen in die gevallen waar Partijen verplicht zijn hun uitgaven rechtstreeks aan TKI of het Ministerie te rapporteren.

Artikel 12: 	Beperking van aansprakelijkheid en uitsluiting van garanties

12.1	De geaggregeerde aansprakelijkheid van een Partner in verband met deze Samenwerkingsovereenkomst jegens de andere Partijen gezamenlijk, is beperkt tot maximaal éénmaal de Project bijdrage van de betreffende Partner, ongeacht of deze bijdrage in geld of in-natura is. De geaggregeerde aansprakelijkheid van elke Kennisinstelling in verband met deze Samenwerkingsovereenkomst jegens een andere Partner-is beperkt tot het bedrag gelijk aan de bijdrage van die Partner aan het Project, in geld of in-natura. De geaggregeerde aansprakelijkheid van een Kennisinstelling in verband met deze Samenwerkingsovereenkomst jegens een andere Kennisinstelling, is beperkt tot een bedrag gelijk aan de totale bijdrage in geld die de betreffende Kennisinstelling op grond van deze Samenwerkingsovereenkomst van TKI zal ontvangen.

12.2 	Partijen zijn jegens elkaar uitsluitend aansprakelijk voor directe schade, dus exclusief indirecte schade zoals, maar niet beperkt tot, gederfde omzet, gederfde winst, verlies van zaken of klanten, verlies van goodwill, boetes, straffen, punitieve schadevergoedingen, schade als gevolg van te late levering, reputatieschade of verlies van data en/of materialen.

12.3		Indien een Partij haar toegezegde bijdrage in natura niet of niet volledig levert, is die Partij verplicht het equivalent in geld van die bijdrage in natura te betalen aan de Partij waaraan die bijdrage verschuldigd was, onverminderd het recht van laatstgenoemde om vergoeding te eisen voor het werkelijk geleden verlies.

12.4		Elke Partij is enkel zelf aansprakelijk voor verlies, schade of letsel van derden welke voortvloeit uit de uitvoering van diens verplichtingen uit deze Samenwerkingsovereenkomst, of die voortvloeit uit diens gebruik van Foreground of Background en vrijwaart de andere Partijen voor alle aanspraken van derde partijen hiertoe.

12.5	Indien en zodra een verzoek (namens) TKI of het Ministerie tot restitutie van subsidie ​​is ontvangen, is/zijn de Partij(en) aan wie dit kan worden toegerekend verantwoordelijk voor het voldoen aan een dergelijk verzoek. Deze Partij(en) zal/zullen de andere Partijen vrijwaren en schadeloos stellen voor dergelijke aanspraken op terugbetaling van subsidie zonder dat de beperking van Artikel 12.1 van toepassing is.

12.6	De uitsluitingen en beperkingen van de aansprakelijkheid in dit Artikel 12 genoemd gelden niet indien het verlies of de schade is veroorzaakt door:
(a)	opzet of bewuste roekeloosheid van een Partij in de uitvoering van diens contractuele verplichtingen;
(b)		schending van Artikel 5 (Geheimhouding);
(c)	dood, persoonlijk letsel of verlies of schade waarvoor beperking of uitsluiting van aansprakelijkheid niet mogelijk is onder het geldende recht.

12.7	Partijen geven geen garanties, expliciet of impliciet, dat de Background en/of Foreground die zij aan de andere Partijen ter beschikking stellen, geschikt zal zijn voor een bepaald doel, of dat het gebruik van de Background en/of Foreground geen inbreuk zal maken op intellectuele eigendomsrechten van een derde partij. Het gebruiken van de Background en/of Foreground van een andere Partij is de eigen beslissing en verantwoordelijkheid van iedere Partij en iedere Partij is zelf verantwoordelijk voor aanspraken die zich kunnen voordoen als gevolg van zijn gebruik van Background en/of Foreground. Elke Partij zal echter de andere Partijen informeren indien zij weet dat het gebruik van Background of Foreground ontvangen of verstrekt in het kader van het Project inbreuk maakt op de rechten van een derde partij.

Artikel 13: 	Looptijd 

13.1	De Samenwerkingsovereenkomst vangt aan op de Ingangsdatum, onder de voorwaarde dat de Samenwerkingsovereenkomst is ondertekend door alle Partijen, en zal eindigen op de Vervaldatum. Partijen zullen het Project zoals omschreven in het Projectplan binnen deze termijn uitvoeren.

13.2	Zes maanden voor de Vervaldatum zullen Partijen met elkaar en TKI overleggen of een verlenging van de periode zoals opgenomen in artikel 13.1 gewenst is.

Artikel 14: 	Beëindiging

14.1	Ten aanzien van een Partij:
(a) 	die, behalve in geval van Force Majeure, niet, niet tijdig of niet naar behoren aan een essentiële verplichting uit hoofde van deze Samenwerkingsovereenkomst heeft voldaan, en deze Partij ook na een schriftelijk aanmaning nog steeds in gebreke blijft doordat hij zijn verplichtingen binnen de in de schriftelijke aanmaning gestelde redelijke termijn niet nakomt, zonder hierbij afbreuk te doen aan het recht van de overige Partijen om schadevergoeding te vorderen voor schade die zij hebben geleden als gevolg van de wanprestatie en/of beëindiging van de Samenwerkingsovereenkomst; 
(b)	die zich gerechtvaardigd beroept op Force Majeure die langer dan negentig (90) dagen heeft geduurd;
(c)	die failliet wordt verklaard, ten aanzien waarvan surseance van betaling wordt verleend, een administratief bevel wordt uitgevaardigd, een curator wordt aangesteld voor zijn vermogen of een algemene opdracht ten behoeve van schuldeisers wordt verricht; of
(d)		die liquideert of de exploitatie van de onderneming staakt;
kunnen de andere Partijen tezamen met een meerderheid van stemmen, deze Samenwerkingsovereenkomst met onmiddellijke ingang, zonder dat rechterlijke tussenkomst of andere tussenkomst wordt vereist, door middel van een kennisgeving per aangetekende post ten aanzien van die Partij beëindigen. Deze Partij heeft geen stemrecht met betrekking tot het bovenstaande besluit om haar deelname aan dit Project en deze Samenwerkingsovereenkomst te beëindigen. Voor de overige Partijen blijft deze Samenwerkingsovereenkomst onverminderd van kracht, tenzij tussen de overige Partijen anders wordt overeengekomen.

14.2	Als de beëindiging is gebaseerd op Artikel 14.1 (a, c en d), zal de Partij wiens deelname aan de Samenwerkingsovereenkomst is beëindigd alle redelijke en te rechtvaardigen extra kosten betalen die door de andere Partijen worden gemaakt om in dergelijk geval al diens taken uit te kunnen voeren. De in gebreke blijvende Partij zal te allen tijde haar best doen om schade en verliezen van de andere Partijen te beperken. Indien er sprake blijkt te zijn van een overschot of een tekort aan (geld)middelen, dan zullen de overige Partijen overleggen hoe hiermee omgegaan dient te worden, bijvoorbeeld door het aanpassen van het Projectplan.

14.3	Op het moment dat de deelname van een Partij is beëindigd op grond van Artikel 14.1, zal de Partij wiens deelname aan de Samenwerkingsovereenkomst is beëindigd geen rechten krijgen op de Foreground die na diens beëindiging gegenereerd wordt. Die Partij kan geen verzoek meer doen voor een licentie op Foreground en het recht om Foreground of Background te gebruiken stopt onmiddellijk vanaf het moment van ontvangst van de formele kennisgeving van de beëindiging.

Daarnaast zal deze Partij reeds verleende toegangsrechten tot Background en Foreground onder deze Samenwerkingsovereenkomst continueren alsof zij de gehele looptijd Partij was gebleven bij de Samenwerkingsovereenkomst.

14.4	Elke Partij heeft het recht om onverwijld de Samenwerkingsovereenkomst te beëindigen in geval van een besluit (niet vatbaar voor hoger beroep) van het Ministerie om te stoppen met het verstrekken van subsidie aan het Project.

14.5	Beëindiging van de Samenwerkingsovereenkomst laat onverminderd van kracht de rechten en verplichtingen van elk van de Partijen op grond van de Artikelen die naar hun aard bedoeld zijn om ook na afloop van de Samenwerkingsovereenkomst tussen Partijen, of na beëindiging van deze Samenwerkingsovereenkomst jegens een Partij, te blijven gelden, en in ieder geval de Artikelen 1 (Definities), 5 (Geheimhouding), 6 (Publicatie), 7 (Background), 8 (Foreground), 9 (IE Rechten), 12 (Beperking van aansprakelijkheid en uitsluiting van garanties), 14 (Beëindiging) en 17 (Toepasselijk recht en geschillen).

Artikel 15: 	Toetreding nieuwe partijen tot de Samenwerking

15.1	Indien een nieuwe partij wenst toe te treden tot het Project, dan zullen alle Partijen schriftelijk akkoord moeten gaan met deze toetreding en de voorwaarden daarvan. De Partijen en de toetredende nieuwe partij zullen dit in een addendum bij deze Samenwerkingsovereenkomst vastleggen. Alle Foreground die is gegenereerd voor de toetreding van de nieuwe partij zal worden beschouwd als Background van de eigenaar door deze nieuwe partij.

Artikel 16: Overige bepalingen

16.1	Indien er sprake is van strijdigheid tussen de Bijlagen enerzijds en de hoofdtekst van deze Samenwerkingsovereenkomst anderzijds, dan gaat de hoofdtekst van de Samenwerkingsovereenkomst voor. 

16.2	Indien enige bepaling uit deze Samenwerkingsovereenkomst ongeldig, onwettig of onuitvoerbaar blijkt, of strijdig is met de van toepassing zijnde regelingen van TKI en de EU Kaderregeling, dan blijven de resterende bepalingen uit deze Samenwerkingsovereenkomst van kracht. In een dergelijk geval zullen Partijen in overleg treden teneinde te komen tot een bepaling die het meest in de buurt komt van de strekking van de oorspronkelijke bepaling.

16.3	Geen enkele Partij is gemachtigd om namens een andere Partij te handelen of juridisch bindende verklaringen af te leggen. Niets uit deze Samenwerkingsovereenkomst dient te worden beschouwd als een joint venture, agentschap, partnerschap, aanbieding of een verplichting van een Partij tot het sluiten van enige overeenkomst, anders dan in deze Samenwerkingsovereenkomst beschreven, dan wel tot het sluiten van een economisch samenwerkingsverband of enige andere officiële zakelijke samenwerking of vennootschappelijke rechtsverhouding tussen Partijen.

16.4	Tenzij uitdrukkelijk anders in deze Samenwerkingsovereenkomst vermeldt, mogen rechten of plichten van Partijen uit hoofde van deze Samenwerkingsovereenkomst niet worden overgedragen, hetzij geheel hetzij gedeeltelijk, zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van alle andere Partijen, met uitzondering van het recht dat iedere Partij heeft om alle of een deel van haar rechten en verplichtingen over te dragen aan een Gelieerde partij. Niettemin zal de overdragende Partij de andere Partijen zo snel als redelijkerwijs mogelijk is van een dergelijke overdracht op de hoogte stellen.

In geval van verandering van eigenaar van een Partij is voorafgaande toestemming van de andere Partijen niet vereist. De Partij zal de andere Partijen zo spoedig mogelijk van een dergelijke eigendomsoverdracht op de hoogte stellen. Vervolgens zal de Projectcommissie de eigendomsoverdracht bespreken. In geval van belangenverstrengeling kunnen de andere Partijen samen, bij meerderheid van stemmen, deze Samenwerkingsovereenkomst jegens die Partij met onmiddellijke ingang beëindigen, zonder dat rechterlijke tussenkomst of andere tussenkomst wordt vereist, door middel van een kennisgeving per aangetekende post. De Samenwerkingsovereenkomst blijft volledig van kracht tussen de overige Partijen, tenzij de overige Partijen anders overeenkomen.

16.5	Voor amendementen en wijzigingen van de tekst van deze Samenwerkingsovereenkomst, inclusief de toetreding van een nieuwe partij, is een afzonderlijke schriftelijke overeenkomst tussen alle Partijen vereist.

16.6	Deze Samenwerkingsovereenkomst kan worden opgesteld in meerdere exemplaren, die elk als origineel gelden en die gezamenlijk als één overeenkomst worden beschouwd, en aanvangt op de Ingangsdatum, als  alle Partijen getekend hebben en is afgeleverd bij alle Partijen per post of betrouwbare elektronische weg.

16.7	Als deze Samenwerkingsovereenkomst wordt opgesteld in elektronische vorm dan wordt deze beschikbaar gesteld aan alle Partijen in PDF via e-mail of door elektronische ondertekening. Alle elektronische kopieën van deze Samenwerkingsovereenkomst vormen samen één en dezelfde overeenkomst.

16.8	Elke Partij verklaart en garandeert dat zij zich zal houden aan alle van toepassing zijnde wetgeving, met inbegrip van in het bijzonder anticorruptie-, antitrust-, anti witwas- of andere strafrechtelijke wetten, regels of voorschriften met betrekking tot de activiteiten die in deze Samenwerkingsovereenkomst worden overwogen.

Artikel 17: 	Toepasselijk recht en geschillen

17.1	Op deze Samenwerkingsovereenkomst (en eventuele vragen met betrekking tot het bestaan, de geldigheid of de beëindiging) en de uitvoering daarvan is uitsluitend Nederlands recht van toepassing.

17.2	De Partijen streven ernaar alle geschillen die voortvloeien uit of in verband met deze Samenwerkingsovereenkomst eerst onderling op te lossen.

17.3	Indien Partijen er niet in slagen onderling het geschil op te lossen, dan zal een dergelijk geschil uitsluitend worden beslecht door de bevoegde rechter in Den Haag, Nederland.

Artikel 18:	Bijlagen

18.1	Onderstaande Bijlagen vormen een onlosmakelijk geheel met de Samenwerkingsovereenkomst:
Bijlage 1:		Projectplan en Projectbegroting;
Bijlage 2:		Ingebrachte Background;
Bijlage 3:		Modelovereenkomst Materialen;
Bijlage 4: 		Model Invention Disclosure Form (IDF)
Bijlage 5: 		IE Stroomschema
Bijlage 6: 		Lijst van Gelieerde partijen


[Deze pagina is met opzet verder leeg gelaten, hierna volgen pagina’s ter ondertekening]


Deze Samenwerkingsovereenkomst is ondertekend door:


[Partner 1]
Naam:		…………………………
Functie:		…………………………
Plaats:		…………………………

Datum:		…………………………
	
Handtekening:			…………………………


Deze Samenwerkingsovereenkomst is ondertekend door:


[Partner 2]
Naam:		…………………………
Functie:		…………………………
Plaats:		…………………………

Datum:		…………………………
	
Handtekening:			…………………………



Deze Samenwerkingsovereenkomst is ondertekend door:


[Partner 3]
Naam:		…………………………
Functie:		…………………………
Plaats:		…………………………

Datum:		…………………………
	
Handtekening:			…………………………


Deze Samenwerkingsovereenkomst is ondertekend door:


[Kennisinstelling]

Naam:		…………………………
Functie:		…………………………
Plaats:		…………………………

Datum:		…………………………
	
Handtekening:			…………………………






Bijlage 1 – Projectplan en Projectbudget



Bijlage 2 – Ingebrachte Background (en beperkingen op gebruik)

[Partner 1]

Betreffende [Naam van Partner ], is overeengekomen tussen Partijen dat, naar hun beste weten 

<Kies OPTIE 1 of OPTIE 2, schrap de OPTIE die niet van toepassing is>

OPTIE 1: de volgende Background is vastgesteld en overeengekomen voor het Project. Specifieke beperkingen en/of voorwaarden, zullen hieronder worden genoemd:

	Beschrijf Background
	Specifieke beperkingen en/of voorwaarden voor het Project 
	Specifieke beperkingen en/of voorwaarden voor commercialiseren

	
	Let op: dit kan beperkt zijn tot een specifiek werkpakket of use case.
	

	
	
	



OPTIE 2: geen data, kennis of informatie van [Naam van Partner ] door een andere Partij nodig zal zijn voor het Project of commercialisatie van de Foreground.

Dit is de status op het moment van ondertekening van deze Samenwerkingsovereenkomst. 

.....................................................................................................................

[Partner 2]

Betreffende [Naam van Partner ], is overeengekomen tussen Partijen dat, naar hun beste weten 

<Kies OPTIE 1 of OPTIE 2, schrap de OPTIE die niet van toepassing is>

OPTIE 1: de volgende Background is vastgesteld en overeengekomen voor het Project. Specifieke beperkingen en/of voorwaarden, zullen hieronder worden genoemd:

	Beschrijf Background
	Specifieke beperkingen en/of voorwaarden voor het Project 
	Specifieke beperkingen en/of voorwaarden voor commercialiseren

	
	Let op: dit kan beperkt zijn tot een specifiek werkpakket of use case.
	

	
	
	



OPTIE 2: geen data, kennis of informatie van [Naam van Partner ] door een andere Partij nodig zal zijn voor het Project of commercialisatie van de Foreground.

Dit is de status op het moment van ondertekening van deze Samenwerkingsovereenkomst. 

.....................................................................................................................

Etc.


Bijlage 3 – Modelovereenkomst Materialen

Overdrachtsovereenkomst Materialen

DE ONDERGETEKENDEN:

1. [Partij die het materiaal levert], gevestigd aan [adres], [land], Hierna aangeduide met: '[Aanbieder]';

en  

2.	[Partij die het materiaal ontvangt], gevestigd aan [adres], [land], Hierna aangeduide met: '[Ontvanger]';

Aanbieder en Ontvanger worden hierna afzonderlijk ook "Partij" en gezamenlijk "de Partijen" genoemd;

Elke term met een hoofdletter die in deze Overdrachtsovereenkomst Materialen (hierna: "MTA") wordt gebruikt, maar hierin niet wordt gedefinieerd, heeft de betekenis die daaraan in de Samenwerkingsovereenkomst wordt toegekend (zie onderstaande definitie);

OVERWEGENDE HET NAVOLGENDE:

A. Aanbieder en Ontvanger zijn beide Partij in het TKI onderzoeksproject genaamd “[projecttitel]” (hierna ook aangeduid als: "Project”) en hebben, samen met enkele andere Partijen (“hierna ook aangeduid als: "Projectpartners"), een samenwerkingsovereenkomst gesloten op [Ingangsdatum] (hierna ook "Samenwerkingsovereenkomst" genoemd”);

B. Aanbieder is de eigenaar en/of houder van bepaald materiaal, dat in Bijlage 1 is gespecificeerd;

C. Ontvanger is geïnteresseerd in onderzoek van dit materiaal voor onderzoeksdoeleinden uitsluitend voor het Project waarin het materiaal zal worden opgenomen als Background van Aanbieder en Ontvanger is bereidt de resultaten van haar onderzoek te verstrekken aan Aanbieder en de andere Projectpartners in het Project;

D. Aanbieder is bereid om Ontvanger dergelijk materiaal ter beschikking te stellen met inachtneming van de bepalingen van deze MTA.

ZIJN DAARTOE HET VOLGENDE OVEREENGEKOMEN:

Artikel 1 - Levering en gebruik van het Materiaal

1. Zo spoedig mogelijk nadat deze MTA door de Partijen is ondertekend, en onder de voorwaarden en bepalingen van deze MTA, verstrekt Aanbieder of een van zijn Gelieerde partijen Ontvanger bepaald materiaal: [korte beschrijving van het materiaal], zoals nader gespecificeerd in Bijlage 1 bij deze MTA (hierna het "Materiaal" genoemd). Onder Materiaal wordt verstaan het hiervoor genoemde (biologische) materiaal met inbegrip van eventuele (on)gewijzigde derivaten, nakomelingen en alle bijbehorende informatie en/of gegevens daaromtrent.

2. Aanbieder verleent Ontvanger hierbij een niet-exclusief recht om het Materiaal te gebruiken uitsluitend voor het uitvoeren van haar taken binnen het Project (hierna te noemen: "Activiteiten"). Het Materiaal wordt als Background van Aanbieder opgenomen in het Project.

3. Tenzij uitdrukkelijk anders overeengekomen, zal Ontvanger het Materiaal jegens derde partijen, anders dan de Projectpartners, strikt vertrouwelijk houden overeenkomstig Artikel 5 van de Samenwerkingsovereenkomst en zal hij (een deel van) het Materiaal niet aan derde partijen verstrekken of anderszins bekendmaken, vrijgeven, in licentie geven, uitlenen, delen met of toegang verschaffen tot (een deel van) het Materiaal, zonder de voorafgaande schriftelijke toestemming van Aanbieder.

4. Ontvanger is niettemin gerechtigd om haar Gelieerde partijen, en serviceproviders toegang te geven tot het Materiaal, voor zover deze betrokkenheid is toegestaan op grond van de Samenwerkingsovereenkomst en noodzakelijk is voor de uitvoering van de Activiteiten. Ontvanger zal ervoor zorgdragen dat haar Gelieerde partijen en serviceproviders het Materiaal strikt vertrouwelijk zullen houden en het Materiaal strikt in overeenstemming met de bepalingen van deze MTA zullen gebruiken.

Artikel 2 - Materiaal

1. De rechten op het Materiaal behoren toe aan Aanbieder voor zover (een deel van het) Materiaal niet als resultaat wordt beschouwd in de zin van Artikel 3.1. 

2. Ontvanger verbindt zich ertoe niet aan derden bekend te maken en/of te publiceren dat het Materiaal afkomstig is van en/of geleverd is door Aanbieder, tenzij Aanbieder daarvoor vooraf schriftelijke toestemming heeft gegeven.

3. Ontvanger zal het Materiaal gebruiken in overeenstemming met alle wetten en overheidsvoorschriften en -richtlijnen die op het Materiaal van toepassing zijn, met inbegrip van, indien van toepassing, de voorwaarden van het land waar het Materiaal vandaan komt (Mutually Agreed Terms (MAT) en/of Prior Informed Consent (PIC)), en zal ervoor zorgen dat  hij voldoet aan de nadere afspraken als bedoeld in Artikel 10.3 van de Samenwerkingsovereenkomst.

4. Ontvanger zal geen analyses maken of laten maken van enig Materiaal dat door hem is ontvangen in het kader van deze MTA met als enig doel de (chemische) samenstelling ervan te bepalen, behalve voor zover noodzakelijk voor de Activiteiten.

Artikel 3 - (Recht op) Resultaten

1. Ontvanger verstrekt de resultaten van de Activiteiten aan de Projectpartners. Deze resultaten worden Foreground in de  Samenwerkingsovereenkomst. 

2. Aanbieder mag deze resultaten met betrekking tot het Materiaal gebruiken binnen zijn eigen organisatie en mag de resultaten delen met zijn Gelieerde partijen, mits dat is toegestaan volgens de Samenwerkingsovereenkomst.

Artikel 4 - Garanties en aansprakelijkheid

1. Ontvanger stemt ermee in en erkent dat het Materiaal aan Ontvanger is verstrekt zonder enige garantie, expliciet of impliciet, met betrekking tot de kwaliteit, stabiliteit, geschiktheid voor een bepaald doel, of enige andere kwaliteit.

2. Aanbieder doet geen toezeggingen en geeft geen garanties, expliciet noch impliciet, dat het gebruik van het Materiaal in overeenstemming met deze MTA geen inbreuk zal maken op enig (intellectueel eigendoms)recht van een derde partij. Aanbieder is echter niet op de hoogte van dergelijke conflicterende rechten van derde partijen.

3. Ontvanger zal Aanbieder en/of haar Gelieerde partijen niet aansprakelijk stellen, noch gezamenlijk noch afzonderlijk, voor enige schade geleden door Ontvanger als gevolg van het gebruik van het Materiaal door Ontvanger.

4. Geen enkel recht of licentie, noch uitdrukkelijk noch stilzwijgend, wordt verleend aan Ontvanger met betrekking tot het Materiaal of andere IE Rechten die toebehoren aan Aanbieder en/of haar Gelieerde partijen, behalve zoals uitdrukkelijk uiteengezet in deze MTA.

5.	Aanbieder zal het Materiaal verwerken, verpakken en verzenden in overeenstemming met alle toepasselijke wetgeving en gangbare werkwijze in de branche.

6.	Aanbieder is niet aansprakelijk jegens Ontvanger voor enige schade of verlies van Ontvanger als gevolg van of voortvloeiend uit de verzending en levering en/of het gebruik, de opslag of verwijdering van het Materiaal door Ontvanger. Ontvanger zal Aanbieder vrijwaren en schadeloos stellen tegen alle vorderingen die kunnen voortvloeien uit het gebruik, de opslag of de verwijdering van het Materiaal door Ontvanger. 

Artikel 5 - Duur en beëindiging van de overeenkomst

1. Deze MTA treedt in werking op de datum waarop deze MTA door de Partijen is ondertekend en blijft onverminderd van kracht tot [einddatum invullen].

2. Na afloop van deze MTA blijven de Artikelen 1.3 (Geheimhouding), 2 (Materiaal), 3 ((Recht op) Resultaten), 4 (Garanties en aansprakelijkheid) en dit Artikel 5 (Duur en beëindiging van de overeenkomst) evenals de Artikelen die, gezien hun aard, bedoeld zijn om na beëindiging van deze MTA tussen de Partijen van kracht te blijven, van toepassing. 

3. Na afloop van deze MTA en op verzoek van Aanbieder, zal Ontvanger al het resterende Materiaal en alle afgeleiden daarvan in zijn bezit onmiddellijk vernietigen of teruggeven, zulks uitsluitend ter discretie van Aanbieder.

Artikel 6 – Toepasselijk recht en geschillenbeslechting

1.	Op deze MTA en de uitvoering daarvan is uitsluitend Nederlands recht van toepassing. 

2.	Partijen zullen trachten elk geschil voortvloeiend uit of verband houdend met deze MTA in der minne op te lossen. 

3.	Indien Partijen er niet in slagen een geschil in der minne op te lossen, dan zal een dergelijk geschil uitsluitend worden berecht door de bevoegde rechter te Den Haag, Nederland.

Aldus overeengekomen en ondertekend door:




________________					____________________

Aanbieder						Ontvanger 
Naam: 							Naam: 		

Functie:						Functie: 	

Plaats:							Plaats:		

Datum:						Datum:		






Bijlage 1 bij de MTA - specificatie Materiaal


	Unieke identificatie van de verstrekkende Partij
	Aanbieder* (donateur of verzamelaar)
	Unieke identificatie van Aanbieder*
	Land van oorsprong
	Datum waarop het Materiaal het land van oorsprong heeft verlaten
	Voorwaarden van de Aanbieder*

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



* Informatie die moet worden verstrekt in het geval het Materiaal is verkregen van een derde partij 

Bijlage 4 - Invention Disclosure Form (IDF)

Benaming van de uitvinding:

Datum:

Ingediend door (naam en relatie):


Deel A. Beschrijving van de Uitvinding

Achtergrond van de uitvinding (state of the art); waarom is de uitvinding nodig, welk probleem wordt opgelost? Is al eerder geprobeerd dit probleem op te lossen of met andere middelen?

o Beschrijf de achtergrond van de uitvinding (3-4 alinea's):

o Beschrijf het (de) probleem (problemen) dat (die) door de uitvinding wordt (worden) opgelost:

o Beschrijf de verschillen met de huidige techniek:

o Is er een octrooionderzoek uitgevoerd? Zo ja, geef de resultaten.

Geef een korte beschrijving van de uitvinding en de stappen die tot de uitvinding hebben geleid (d.w.z. de niet voor de hand liggende stappen die van cruciaal belang zijn om de voordelen van de uitvinding te verkrijgen).

o Beschrijving van de uitvinding (3-4 alinea's):

o Geef de uitvinderswerkzaamheid aan:

o Beschrijf de voordelen van de uitvinding:

Beschrijving van het onderzoek dat tot de uitvinding heeft geleid. Is het een resultaat van een hoofdproject van de groep? Zal er in de komende twaalf maanden verder onderzoek worden verricht? Zal dit onderzoek verder bijdragen tot de uitvinding?

o Beschrijf hoe de uitvinding tot stand is gekomen:

o In geval van resultaat uit onderzoeksproject/thema geef beschrijving van project/thema:

o Wordt het onderzoek in de komende 12 maanden voortgezet?

o Draagt het verdere onderzoek bij aan uitvinding? Hoe?

Beschrijf het ontwikkelingsstadium (hoeveel verdere ontwikkeling is nodig voor marktintroductie). Is financiering nodig?

o Beschrijf het ontwikkelingsstadium (concept, proof of concept, prototype, enz.):

o Is verder onderzoek of ontwikkeling nodig?

o Is financiering nodig?

Wanneer werd de uitvinding gedaan? Wanneer werd de uitvinding voor het eerst schriftelijk vastgelegd? Wanneer werd de uitvinding voor het eerst experimenteel gedemonstreerd (proof of concept) of hoeveel tijd is er nodig om proof of concept te leveren?

o Uitvinding gedaan (datum):

o Eerste schriftelijke vastlegging van de uitvinding (datum):

o Benodigde tijd voor proof of concept (maanden):


Deel B: Gegevens van de uitvinder

Noem alleen degenen die een Intellectuele Bijdrage (betekenende het actief 
bedenken van het idee, op een belangrijke manier bijdragen aan de ontwikkeling 
van de uitvinding en het bieden van oplossingen voor problemen in en tijdens het 
Project. Louter inspanningen, normale hulp en het delen van ideeën, hypothesen en 
informatie, het passief opvolgen van instructies, het uitvoeren van routinetaken en 
het uitvoeren van resultaattesten in en tijdens het Project vormen geen intellectuele 
bijdrage) hebben gedaan aan de uitvindingsfase. Er zij op gewezen dat 
uitvindersschap niet hetzelfde is als auteurschap en belangrijke juridische 
implicaties heeft in de procedure voor het verkrijgen van octrooibescherming. Een 
uitvinder is iemand die een Intellectuele Bijdrage aan de uitvinding heeft gemaakt. 

Uitvinder 1:

Volledige naam:
Functietitel:
Werkgever:
Betalingsgegevens van derden ter dekking van de arbeidsverhoudingen:
% uitvinderschap:
Handtekening:

Uitvinder 2:

Volledige naam:
Functietitel:
Werkgever:
Betalingsgegevens van derden ter dekking van de arbeidsverhoudingen:
% uitvinderschap:
Handtekening:

Uitvinder 3:

Volledige naam:
Functietitel:
Werkgever:
Betalingsgegevens van derden ter dekking van de arbeidsverhoudingen:
% uitvinderschap:
Handtekening:

Uitvinder 4:

Volledige naam:
Functietitel:
Werkgever:
Betalingsgegevens van derden ter dekking van de arbeidsverhoudingen:
% uitvinderschap:
Handtekening:

Als er meer uitvinders bij betrokken zijn, voeg dan alle namen toe.
In geval van meer dan 4 uitvinders, gelieve alle namen en gegevens toe te voegen in de juiste volgorde van eerste uitvinder, tweede, enz..


Deel C: Intellectueel eigendom

Geef alle bijzonderheden over de financieringsmiddelen van het onderzoek dat tot de uitvinding heeft geleid.Details van het onderzoekscontract, voorwaarden van het contract met betrekking tot intellectuele eigendom (verstrek kopieën indien van toepassing). Deze informatie is nodig om de rechten van derden vast te stellen.

o Geef details over de financiering van het onderzoek

o Geef details over het onderzoekscontract:

o Geef voorwaarden van het contract betreffende IE (verstrek kopie):

Geef alle bijzonderheden over hetgeen het onderzoek wordt gebruikt (met inbegrip van bijvoorbeeld speciale softwareprogramma's) en eventuele overeenkomsten inzake materiaaloverdracht (MTA's) die van toepassing zijn.

· Details gebruikte materialen:

· Details gebruikte softwareprogramma's:

· Details van MTA (verstrek kopieën indien van toepassing)):


Deel D: Openbaarmaking

Vermeld alle eerdere of verwachte informatieverstrekking die relevant zou kunnen zijn voor de uitvinding. Hieronder vallen publicaties, samenvattingen, posters, lezingen op openbare bijeenkomsten en mededelingen aan collega's van andere organisaties. Deze kunnen van invloed zijn op octrooi en het tijdstip van indiening. Gelieve informatie te verstrekken over alle relevante publicaties op het gebied van de uitvinding, met inbegrip van achtergrondpublicaties, samenvattingen van conferenties, relevante octrooien of octrooiaanvragen, enz.

o Eerdere of geplande publicatie van informatie:

o Relevante publicaties:

o Bekendmakingen aan anderen:

o Octrooien:

o Sleutelwoorden voor het zoeken in databanken en markten


Deel E: Handelsinformatie

Geef alle details die kunnen helpen bij de beoordeling van het marktpotentieel van de uitvinding. Vermeld met name ondernemingen waarvan u weet dat zij het type technologie gebruiken of exploiteren en geef aan of zij belangstelling hebben (getoond) voor uw onderzoek.

o Beschrijf de marktvooruitzichten voor de uitvinding:

o Voor welk marktsegment is de uitvinding relevant (bijv. agrochemisch; voedingsmiddelen; medisch; farma; plantenveredeling; veterinair; etc.)

o Geef namen van bedrijven die geïnteresseerd zouden kunnen zijn:

o Geef namen van onderzoeksgroepen die op hetzelfde gebied werkzaam zijn:

Geef aan hoe de uitvinding volgens u zou kunnen worden toegepast. Zal de uitvinding leiden tot nieuwe onderzoeksprojecten die extern zouden kunnen worden gefinancierd, kan de technologie/het product de komende jaren worden verkocht, is de uitvinding geschikt voor een spin-offbedrijf?

o Perspectieven voor commercialisering:

o Belangstelling voor nieuw onderzoek dat extern wordt gefinancierd:

o Belang om de uitvinding te verkopen:

o Belang om de uitvinding te gebruiken voor spin-off:


Bijlage 5 – IE Stroomschema

Stap 1: 	In het geval van Foreground die mogelijk beschermd kan worden door een IE Recht, beschrijven de onderzoekers van de betrokken Partijen de uitvinding in een IDF inclusief percentage (%) uitvinderschap. De concept IDF wordt naar alle Partijen gestuurd voor hun beoordeling.

Stap 2: 	De Projectcommissie verifieert de in de IDF aangegeven uitvinders en hun percentage uitvinderschap, voordat de IDF definitief wordt gemaakt en is ondertekend.

Stap 3: 	De eigenaren zullen de definitieve IDF naar alle Partijen sturen met het verzoek de Projectcommissie te informeren als zij interesse hebben in exploitatie van de potentiële IE Rechten binnen hun Toepassingsgebied.

Stap 4: 	De Projectcommissie verifieert of de afspraken over eigendom van IE Rechten tussen alle geïnteresseerde Partijen zijn gemaakt in overeenstemming met de “Richtlijnen voor het bepalen van eigendom IER” zoals hieronder beschreven.

Stap 5: 	Indien Partner(s) volledig eigenaar wil/willen worden van IE Rechten in overeenstemming met stap 4, en de Kennisinstelling is een mede-eigenaar, dan bepalen die Partner(s) en de Kennisinstelling de Marktvoorwaarden van dergelijke IE Recht(en) conform Artikel 9.7 van de Samenwerkingsovereenkomst. Indien van toepassing vergoedt de verkrijgende Partner(s) die eigenaar van de IE Recht(en) zal/zullen worden de Kennisinstelling voor de overdracht van de IE Rechten, daarbij rekening houdend met de eigen bijdrage in geld en/of in natura, Backgroundbijdrage en percentage (%) uitvinderschap van Partijen. Deze voorwaarden worden vastgelegd in een overdrachtsovereenkomst. Indien Partner(s) het eigendom overdragen aan de Kennisinstelling, dan is geen vergoeding van de Kennisinstelling aan de Partner(s) verschuldigd.

Stap 6: 	Eigenaar(s) van het IE Recht vraagt/vragen ​​of registreert/registreren het IE Recht op eigen naam en neemt alle kosten van deponering en onderhoud voor zijn rekening. Indien binnen 6 maanden, of binnen 2 maanden in geval van een urgente aanvraag, geen overeenstemming wordt bereikt over stap 5 (zoals vermeld in Artikel 9.3 van de Samenwerkingsovereenkomst), zal de Kennisinstelling de IE Rechten aanvragen of registreren om de prioriteitsdatum te waarborgen en de kosten van deze aanvraag zullen gelijkelijk worden verdeeld tussen de eigenaren, tenzij anders overeengekomen. Alle eigenaren van deze Foreground zullen worden genoemd als aanvragers van het IE Recht. In dat geval zullen de Kennisinstelling en de betrokken Partijen overeenstemming bereiken over de eigendom en exploitatie van dat IE Recht in overeenstemming met de Samenwerkingsovereenkomst.

Stap 7: 	Licentie afspraken tussen elke geïnteresseerde Partij en de eigenaar(s) van IE Rechten, zullen te goeder trouw worden onderhandeld en omvatten onder meer het volgende: Toepassingsgebied, territoria, royaltybetalingen (gecompenseerd door eigen bijdragen, en rekening houdend met de marktwaarde), betalingen voor instandhouding van IE Recht(en), uitbreiding van IE Recht(en) naar specifieke landen, en eventuele andere kosten die mogelijk verband houden met de IE Rechten (d.w.z. opposities, inbreuk, beëindiging, procesvoering). Wanneer een Partner geïnteresseerd is in een licentie en zijn eigendom heeft overgedragen aan de Kennisinstelling(stap 6) wordt deze eigendomsoverdracht vergoed als onderdeel van de licentieovereenkomst aan deze Partner.

Stap 8: 	Exploitatie van IE Rechten door eigenaar en elke geïnteresseerde Partij door middel van een licentie.
Richtlijnen voor het bepalen van eigendom IE Recht(en)

Wanneer een Kennisinstelling mede-eigenaar is van de Foreground, is gezamenlijk eigendom van IE Rechten met de Kennisinstelling niet mogelijk. En daarom geldt het volgende:

Optie 1:
• 	Het Toepassingsgebied van de IE Recht(en) ligt binnen het Toepassingsgebied van de mede-uitvindende Partner(s) en er is geen interesse van andere Partners:
o 	Kennisinstelling(en) zal haar eigendom van de IE Recht(en) overdragen aan Partner(s) in overeenstemming met Artikel 9.
Of
Optie 2:
 • 	Het Toepassingsgebied van de IE Recht(en) is groter dan het Toepassingsgebied van de mede-uitvindende Partner(s) en er is geen interesse van andere Partners:
o 	Tenzij de Projectcommissie anders besluit, zullen Partner(s) de eigendom van de IE Recht(en) overdragen aan de Kennisinstelling in ruil voor een licentie in overeenstemming met Artikel 9.
Of
Optie 3:
• 	Meerdere Partners hebben hun interesse getoond in de IE Rechten en hun Toepassingsgebieden overlappen:
o 	Tenzij de Projectcommissie anders besluit, dragen Partner(s) het eigendom van de IE Rechten over aan de Kennisinstelling in ruil voor een licentie in overeenstemming met Artikel 9.


Bijlage 6 – Lijst van Gelieerde partijen
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